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FCC Regulations

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio-frequency
energy. If this equipment is not installed and used in accordance
with the instructions, it may cause harmful interference to

radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, correct the inferference by one or more of the
following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase separation between equipment and receiver.

*  Connect equipment to an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is located.

*  Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the product that are not
expressly approved by HP could void the user’s authority to
operate this equipment. Use of a shielded interface cable is
required to comply with the Class B limits of Part 15 of FCC
rules. For more regulatory information, see the electronic

user guide. Hewlett-Packard shall not be liable for any direct,
indirect, incidental, consequential, or other damage alleged in
connection with the furnishing or use of this information.

Trademark Credits

Windows® is a U.S. registered trademark of Microsoft
Corporation.



Select a sturdy, well-ventilated, dust{free area to position the product.

Asetage toode tugevale, hésti ventileeritud tolmuvabale kohale.

BynbiMabl OpHanacTbIpy YLUIH OPHBIKTbI, XXaKCbl XenAeTineTiH, LWaHChI3 Xepai TaH4aHbI3.
Lai novietotu ierici, izvélieties izturigu, labi ventilétu vietu, kur nav putek|u.

Gaminiui parinkite tvirtq, gerai védinamgq vietq, kurioje nebaty dulkiy.

Urino yerlestirmek icin saglam, iyi havalandirilan, tozsuz bir yer secin.

Bcranosntoitte npucTpiit Ha CTikiKil noBepxHi y AO6pe NPOBITPIOBAOHOMY HE3QMMAEHOMY MiCLi.

15° - 32.5°C
(59° - 90.5°F)

10% - 80% |
429 mm (16.9 inches)

443 mm (17.3 inches)

(sayour |'g|) ww 4Gy



There are three sections in this guide:
* Set up the hardware
* Install the software
* Set up the fax hardware for copy and fax only

Juhendis on kolm peatiikki:
* Riistvara seadistamine
* Tarkvara installimine
* Faksi riistvara seadistamine ainult kopeerimiseks ja faksimiseks

Byn HyckaynbIKTbIH YL Gernimi 6ap:
* AnnapaTtTbiK Kypanabl opHaTy
» barpapnamansik Kypanibl opHaTy
» Tek KeLUipy XaHe hakc yLUiH dhakc annapaTTblK KyparnbiH OpHaTy

Saja pamaciba ir tris sadalas:
* Aparatiras uzstadidana
* Programmatiras instalésana
* Faksa aparatiras iestafisana kopésanai un tikai faksa funkcijam

Siame vadove yra trys skyriai:

* Techninés jrangos nustatymas

* Programinés jrangos diegimas

* Fakso aparato nustatymas kopijuoti ir siysti/priimti faksogramas.
Bu kilavuzda i¢ bélim bulunmaktadir:

* Donanimin kurulmasi

* Yazilimin yiklenmesi

* Faks donaniminin yalnizca kopyalama ve faks icin ayarlanmasi

Llei noci6Huk mae Tpu posginm:
* HanawrysaxHs obnapHaHHs
* BcraHoBneHHs NporpaMHoro 3a6e3neyeHHs
* HanawrysanHs Gakcy nuwie ans KonitoBAHHS TA HOACKMAAHHS/ OTPUMAHHS GOKCUMINIBHWMX MOBIGOMNEHD



Set up the hardware. Unpack the product.

Riistvara seadistamine. Pakkige toode lahti.

AnnapaTtTbIK Kypangbl opHaTy. OHiMAi OpaybilbIHAH LWbIFapbIHbI3.
Aparatiras vzstadidana. Izsainojiet produktu.

Techninés jrangos nustatymas. I3pakuokite gamin;.

Donanimi kurun. Uriini ambalajindan cikarin.

Hanawrysanus obnagHauHs. Posnakyiite supi6.




Remove all orange shipping tape.

Eemaldage ka&ik oranzid transpordilindid.

Bapnbik KbI3FbINT capbl TYCTi Tacnanapabl anbin TacTaqbi3.
Nonemiet oranzo transporté$anas lentu.

Nuimkite oranzine pakavimo juostq.

Turuncu nakliye bantlarinin timing ¢ikarin.

3HiMiTb yCi OpPaHXXEBi NAKYBAMbHI CTPIUKM.

Install the control panel faceplate.

Paigaldage juhtpaneeli esipaneel.

Bbackapy naHeniHiH »ancblpMacblH OpPHATbIHbI3.
Instaléjiet vadibas panela aizsargplaksniti.
Pritvirtinkite valdymo pulto skydelj.

Kontrol paneli plakasini takin.

BcraHosiTh Haknapky naHeni kepyBaHHS.




Install the automatic document feeder (ADF) input tray.

Paigaldage automaatse dokumendisésturi (ADF) sisendsalv.

KyxatTbl aBToMaTThl 6epy (KAB) KypbInFbIChIHBIH Kipic HayaCblH OPHATbIHbI3.
Instalgjiet automatiska dokumentu padevéja (ADF) papira padevi.

Pritvirtinkite automatinio dokumenty tiektuvo (ADF) jvesties déklq.

Otomatik belge besleyici (OBB) giris tepsisini takin.

BcraHosits BXigHMiM notok npuctpoto astomatnuroi nogadi gokymenrtis (MAT[).

Install the ADF output support.

Paigaldage ADF-véljundtugi.

KAB LUbIFbIC TYFbIPBIH OPHATBLIHbI3.

Uzstadiet automatiskas dokumentu padeves izvades atbalstu.
Pritvirtinkite ADF i$vesties atramq.

OBB ¢ikis destegini takin.

Bcrarosits euxigHy nigcrasky MATMM.




Install the paper support.
Paigaldage prinditugi.

Kafas TyFbIpbifbiH OPHATBLIHbI3.
Uzstadiet papira atbalstus.
Pritvirtinkite popieriaus atramg.
Kagit destegini takin.

Bcrarosits nigcraeky ans nanepy.




/

Install the paper tray, adjust the paper guides, and then load paper.

Paigaldage prindisaly, reguleerige paberijuhikud ja paigaldage paber.

Kafa3 HayacblH opHaTbin, kara3 GafbiTTayblUTapbiH PETTEHI3 KeHe CoaaH KemiH karas canblHbI3.
Uzstadiet papira padevi, pielagojiet papira vadotnes, péc tam ievietojiet papiru.

Pritvirtinkite popieriaus déklg, nustatykite popieriaus kreiptuvus ir jdékite popieriaus.

Kagit tepsisini takin, kagit kilavuzlarini ayarlayin ve kagit yerlestirin.

BcraHogit notok Ans nanepy, BUpiBHANTE HANPAMHI AN NANEPY i 3ABAHTAXTE NAMip.




Install the print cartridge.
Paigaldage prindikassett.

bacna kapTpuaxiH OpHaTbIHbI3.
levietojiet drukas kasetni.

|dékite spausdinimo kasete.
Yazdirma kartusunu takin.

BcraHosits kaptpupx.




Connect the handset.
Uhendage telefonitoru.
TenedoH TyTKaCbIH XanfaHpl3.
Pievienojiet klausuli.

Prijunkite telefono ragel;.
Telefonu baglayin.

MMig'epHamre cnyxasky.
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Connect the phone cord for the fax.

Uhendage faksi telefonijuhe.

dakcka apHanfaH TenedoH CbIMbIH XXarFaHpl3.
Pievienojiet talruna vadu faksam.

Telefono laidq prijunkite prie fakso aparato.
Faks icin telefon kablosunu baglayin.

Mig'eaHaitre Tenedornmin kabenb go pakcy.

Caution! Do not connect USB now. Wait until the software prompts you.

Ettevaatust! Arge ihendage veel USB-kaablit. Oodake, kuni tarkvara seda néuab.

AbannaHbi3! USB kabeniH kasip xxanfamaHbl3. bargapnamanslk Kypan pykcat 6epreHLue KyTe TypbIHbI3.
Uzmanibu! Nepievienojiet USB tagad. Gaidiet, kamér programmatira jos bridings.

Atsargiai! Dar neprijunkite USB. Palaukite, kol busite paraginti programinés jrangos.

Dikkat! USB kablosunu simdi baglamayin. Yazilim bunu sizden isteyinceye dek bekleyin.

Yeara! He nig'epnyitre USB-ka6ens 3apas. [ouekaiitecs Bkasisku NporpamHoro 3a6e3nedeHHs.

10
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Connect the power cord, and then turn on the product.
Uhendage toitejuhe ja lilitage toode sisse.
OneKTpP CbIMbIH XXarFaHpl3, CoAaH KeNiH OHiMAi KOCbIHbI3.
Pievienojiet stravas vadu un tad ieslédziet iekartu.
Prijunkite maitinimo laidgq ir jjunkite gamin;.
Gi¢ kablosunu baglayin ve Grini agin.

Mig'epHaitte kabenb >KMBEHHS, NICS YOTO YBIMKHITL MPUCTPIN.

1



Control panel features. Press to view menus. Use the arrows to select the menu options. Press OK to accept
the selection. Press to return to the ready screen.

Juhtpaneeli funkisioonid. Vajutage meniiide vaatamiseks (Haalestus). Meniu suvandite valimiseks kasutage
nooli. Vajutage suvandi kinnitamiseks OK. Vajutage valmisolekuekraanile naasmiseks (Tohista).

Backapy naHeniHiH MyMKiHAikTepi. Ma3ipnepai kepy yLUiH (OpHarty) batbipmachiH 6acbkiHpI3. Masip
onuusinapbiH TaHAay YLWiH 6arbITKepceTKilWTepiH NaganaHbiHbl3. Tanaayabl kabbingay yLid GaTtbipmachiH
GacbiHpbI3. [JanbiHabIK 9KpaHbIHA opany yLliH (Bongbipmay) 6aTbipMachiH 6acbIHbI3.

Vadibas panela funkcijas. Nospiediet (lestatisana), lai apskatitu izvélnes. Izmantojiet bultas, lai atlasitu izvélnes
iespéjas. Nospiediet OK (Labi), lai pienemtu atlasi. Nospiediet (Atcelt), lai atgrieztos pie gatava ekrana.

Valdymo pulto funkcijos. Paspauskite (nustatyti), kad perziorétuméte meniu. Rodyklémis pasirinkite meniu
parinktis. Paspauskite (gerai), kad patvirtintuméte pasirinkimg. Paspauskite (atSaukti), kad griztuméte |
parengties ekrang.

Kontrol paneli ézellikleri. Menileri gérintilemek icin 'a basin. Meni seceneklerini secmek icin oklari
kullanin. Secimi kabul etmek icin 'a basin. Hazir ekranina dénmek icin 'e basin.

®yHKuii naHeni KepyBaHHs. Hat1cHiTL KHOMKY (HanawrysahHs), Wwob igkputi meHto. 3a BONOMOroo
cTpinok eubepitb nyHkt1 meHto. Hatmerite OK, wo6 npuitHstn subip. HatmcHits kHonky (Ckacysarm),
o6 MOBEPHYTMCS AO EKPAHA FOTOBHOCTI.

S

> @ (oK) > O
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Set default language and location. Follow the instructions on the control panel. The product automatically restarts
after you select the location.

Seadke vaikekeel ja asukoht. Jargige juhtpaneelil kuvatavaid juhiseid. Pérast asukoha valikut taaskaivitub toode
automaatselt.

Oaenki Tin MeH opHanackaH xepgi 6enrineHis. backapy naHeniHaeri Hyckaynapabl opbiHAaHbI3. OpHanackaH
Xepai TaHOaFaHHaH KeniH eHiM aBToMaTThl TYPAE KarTa icke Kocblnaabl.

lestatiet nokluséjuma valodu un atrasanas vietu. Izpildiet vadibas paneli redzamos noradijumus. Kad bisiet
izvélejies atrasanas vietu, iekarta automatiski restartésies.

Nustatykite numatytajq kalbg ir vietq. Vadovaukités valdymo pulte pateikiamomis instrukcijomis. Pasirinkus vietq,
gaminys automatiskai paleidziamas i§ naujo.

Varsayilan dili ve konumu ayarlayin. Kontrol panelindeki yénergeleri izleyin. Konum segildikten sonra irin otomatik
olarak yeniden baslar.

BcraHoBneHHs MOBM Ta MicCLisl PO3TALLYBAHHS 3d 30MOBYYBAHHAM. [loTpuMyiTECA NIAKO30K HO MAHENi KEPYBAHHS.
Micns Toro, sk 6yae BUOPAHO MiCue PO3TALLYBAHHS, BUPIG QBTOMATUYHO NEPE3CBAHTOAKMTLCS.

® @ () ®

=
V)
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Install the software.

Tarkvara installimine.

BarnapnamanbIk Kypanabl opHaTy.
Instaléjiet programmatiru.

Programinés jrangos diegimas.

Yazilimi yikleyin.

BcraHoeneHHs nporpamHoro 3a6esneyeHHs.

» Go to step 15.

Jatkake sammuga 15.

15-kapamra eTiHi3.
Parejiet uz 15. darbibu.

] .
‘g Wl nd OWS Pereikite prie15 Zingsnio.

15. adima gidin.

Mepeitpite po kpoky 15.

‘ Go to step 17.
Jatkake sammuga 17.

1 17-kapamra eTiHi3.

o u Parejiet uz 17. darbibu.
M a Universal Pereikite prie 17 Zingsnio.
17. adima gidin.

Mepeitpite po kpoky 17.

Standalone fax Go to step 18.
Iseseisev faksimasin Jatkake sammuga 18.

ABTOoHOMAbLI hakc 18-kapamra oTiHi3.
Atsevisks fakss. Parejiet uz 18. darbibu.
Tik fakso aparatas Pereikite prie 18 Zingsnio.
Bagimsiz faks 18. adima gidin.
Okpemuir dpakc Mepeiipit ao kpoky 18.

14
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A ‘ Windows

Insert the CD and follow the instructions onscreen to install the software.
* If the installation program does not start, click Start, click Run, click Browse, select the Setup.exe file on the CD,
and then click

Sisestage CD ja jérgige tarkvara installimiseks ekraanil kuvatavaid juhiseid.
* Kui installimisprogramm ei kéivity, kldpsake Start (Alusta), Run (Kéivita) ja Browse (Sirvi), seejarel valige CD-t fail
Setup.exe ning kldpsake 13puks

Bargapnamanslk Kypangbl OpHaTy YLWiH KOMNaKT-AUCKIHI OpHaTbIM, SKpaHAarbl HyCKaynapabl OpbiHAAHbI3.

» Erep 6argapnamaHbl opHaTy icke Kockinmaca, Start (bactay) 6ateipmachkiH, Run (Icke kocy) 6aTbipmachiH,
Browse (LLony) 6aTbipMackiH 6acbiHbI3, kKOMNakT auckigeri Setup.exe dannbiH TaH4an, ogaH KeniH
OaTbipMacbiH GacbIHbI3.

levietojiet kompaktdisku un izpildiet ekrana redzamos noradijumus, lai instalétu programmataru.
* Ja instalesanas programma nesak darboties, noklikskiniet uz Start (Sakt), Run (Izpildit), Browse (Parlakot), atlasiet
Setup.exe failu kompaktdiska un tad noklikskiniet (Labi).

Norédami jdiegti programine jrangq, jdékite kompaktinj diskq ir vadovaukités ekrane pateikiamomis instrukcijomis.
* Jei nepaleidziama jdiegimo programa, spustelékite Start (pradéti), spustelékite Run (vykdyti), spustelékite Browse
(nardyti), pasirinkite Setup.exe failg kompaktiniame diske ir tada spustelékite OK (gerai).

Yazilimi yiklemek icin CD'yi yerlestirin ve ekranda gérintilenen yénergeleri uygulayin.
* Yikleme programi baslamazsa, Baglat'i tiklatin, Cahigtir's tiklatin, Gézat'i tiklatin, CD'de Setup.exe dosyasini segin
ve "I tiklatin,

Bcrasre KOMNAKT-AMCK | BMKOHAITE BKA3IBKM HO €KPAHI, WO6 BCTAHOBUTM NPOrpaMHE 3a6e3nedeHHs.
* SKwWo nNporpama BCTAHOBREHHS He 3anycTuTbes, knauHite Myeck, Bukonarn, Ornsp, subepits daiin Setup.exe Ha
KOMMNAKT-AMCKY, MIiCAs YOro KNALHITb

Select cancel for all Microsoft Windows New Hardware Found messages.
Valige kaigi Microsoft Windows New Hardware Found (Leitud uus riistvara) teadete korral tihista.

Microsoft Windows >xyneciHiH 6aprnbik New Hardware Found (?KaHa annapatTbik Kypan Tabbingpl)
xabapnapblHaH 6ac TapTyabl TaH4aHbI3.

Atlasiet cancel (atcelt) visiem Microsoft Windows New Hardware Found (atrasta jauna programmatira) zinojumiem.
Atsaukite visas Microsoft Windows New Hardware Found (rasta nauja techniné jranga) Zinutes.
Tém Microsoft Windows Yeni Donanim Bulundu iletilerini iptal etmeyi segin.

Bubepits "Ckacysam' gng ycix nosigomneHb MAiCTpa BCTAHOBNEHHs HOBOTO yctarkyBaHs Microsoft Windows.

15
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] é f 7 Windows

Connect the USB cable when prompted by the software.

Uhendage USB-kaabel siis, kui tarkvara seda nduab.

Bbargapnamanslk kypanMeH keHec 6epinrenae USB kabeniH xanfaHbl3.

Pievienojiet USB kabeli, ja to pieprasa progammatira.

Prijunkite USB kabelj, jei to reikia programinei jrangai.

Yazilim tarafindan istendiginde USB kablosunu baglayin.

Mig'epHaitre USB-kaBenb, konw 3'seuTbcs BignoBigHa Nigkaska Nporpamm.

16



For Macintosh, connect the USB cable. Insert the CD and double-click the installer icon. " '
Follow the instructions onscreen to install the software. Mac | | universal

Macintoshi korral thendage USB-kaabel. Sisestage CD ja topeltkldpsake installiikoonil.
Jargige ekraanil olevaid juhiseid tarkvara installimiseks.

Macintosh xyneci ywiH, USB kabeniH >xxanfaHbl3. KOMnakT gucKiHi canbin, opHaTy 6argapnamachiHbiH
BenriweciH eki peT 6acbliHbI3.

Bargapnamarnblk Kypanabl OpHaTY YLiH aKpaHaarbl Hyckaynapabl OpHaTbIHbI3.

Macintosh datoriem, pievienojiet USB kabeli. levietojiet kompaktdisku un veiciet dubultklikski uz instalésanas ikonas.
levérojiet noradijumus ekrana, lai instalétu programmataru.

Prijunkite USB kabelj Macintosh. |dékite kompaktinj diskg ir du kartus spustelékite diegimo programos piktogramg.
Noredami jdiegti programine jrangq, vadovaukités ekrane pateikiamomis instrukcijomis.

Macintosh igin USB kablosunu baglayin. CD'yi yerlestirin ve yukleyici simgesini cift tiklatin.
Yazilimi yiklemek icin ekranda gérintilenen yénergeleri uygulayin.

[ns komn'totepis Macintosh, nig'egraiite USB-kabenb. Beraste komnakT-guck i gsivi KNauHiTs nikrorpamy nporpamm
BCTAHOBIIEHHS.

BukoHaiiTe Bka3iBKM HO €KPAHI, WO6 BCTAHOBUTM NPOrpaMHe 3a6e3neyeHHs.

When finished with this step, go to step 29.

Kui olete nende sammudega |8petanud, jatkake sammuga 29.
Ocbl kKagamabl opblHAaFaH CoH, 29-kagamfa eTiHi3.

Kad & darbiba ir pabeigta, parejiet uz 29. darbibu.

Kai baigsite, pereikite prie 29 Zingsnio.

Bu adim tamamlandiginda, 29. adima gegin.

BukoHasLm uei kpok, nepengite o kpoky 29.
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Set up the fax. If you did not complete a recommended install, set time, date and fax header.
Faksi seadistamine. Kui te ei labinud soovituslikku installimist, maarake kellaaeg, kuupédev ja faksi pais.

®PaKkcTbl OpPHATbIHbI3. YCbIHbINFAaH OpHaTyAbl askTaMmaraH 6orncaHpl3, YakbITbiH, KYHiH XaHe dhakc TakblpblObIH
GenrineHis.

Faksa iestatidana. Ja neveicat ieteikto instalédanu, iestatiet laiku, datumu un faksa galveni.

Nustatykite fakso aparatq. Jei nejdiegéte rekomenduojamos programinés jrangos, nustatykite laikg, datq bei
faksogramos antraste.

Faksi ayarlayin. Onerilen yiklemeyi gerceklestirmediyseniz, tarihi, saati ve faks bashgini ayarlayin.

Hanawryeannsa ¢akcy. ko pekomeHaoBaHe BCTAHOBNEHHS He 3aBepLUEHe, 3aAaiTe Yac, AATy Ta 30rofoBok Gakcy.

19

At the control panel, press Sefup.

Juhtpaneelil vajutage Setup (Hadlestus).
Backapy naHeningeri Setup (OpHaty) 6acbiHpI3.
Vadibas paneli nospiediet Sefup (lestatisana).
Valdymo pulte paspauskite Setup (nustatyti).
Kontrol panelinde Ayar digmesine basin.

Ha naHeni kepyBaHHs HaTMCHITL kHOMKy Sefup (HanawrysanHs).

18



Use the arrow buttons to select System setup, and then press
Valige nooleklahvidega System setup (Sisteemi hadlestus) ja siis vajutage

System setup (PKyneHi opHaTty) TaHgay yLwiH 6afbIT KepceTkil 6aTbipManapabl NnaganaHbiHbl3, CO4aH KeniH
GaTtbipmacbiH 6acbIHpI3.

Izmantojiet bultinu pogas, lai atlasitu System setup (Sistemas iestatidana), un tad nospiediet (Labi).
Rodykliy mygtukais pasirinkite System setup (sistemos nustatymas), tada paspauskite (gerai).
Ok disgmelerini kullanarak Sistem ayari'ni segin ve 'a basin.

3a ponoMoroto KHOMOK 3i CTpinkamm Bubepits NyHKT System setup (HanaiwrysaHHs cuctemm), nicns 4oro HATMCHITH
KHOMKY

)6

> @ (oK) > O

Use the arrow buttons to select Time/Date, and then press

Valige nooleklahvidega Time/Date (Kellaaeg/kuupéev) ja siis vajutage

Time/Date (YakbiTbl/KyHi) TaHgay ywiH 6aFbiT kepceTkilw TyWMEeHI nanganaHbin, cogaH KewiH GacbiHbI3.
Ar bultinu pogam atlasiet Time/Date (Laiku/datumu) un tad nospiediet (Labi).

Rodykliy mygtukais pasirinkite Time/Date (laikas/data), tada paspauskite OK (gerai).

Ok disgmelerini kullanarak Saat/Tarih'i secin ve 'a basin.

3a gonomoroto kHonok 3i cTpinkamu subepits nywkt Time/Date (Mac/[ata) i HatmcHits kHonky

¢

0 @ (oK) @ O
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Use the arrow buttons to select the 12-hour clock or the 24-hour clock, and then press OK.
Valige nooleklahvidega kas 12- vai 24-tunnine kell ja vajutage seejarel OK.

12 cafratTbIK caFaTTbl HeMece 24 caFaTTblK caFaTTbl TaH4ay YLWiH 6afFbIT KepCceTKill TYMMEHi nanganaHbln, coaaH
kemiH OK 6acbiHbI3.

Izmantojiet bultinu pogas, lai atlasitu 12 vai 24 stundu pulkstena rezimu, un péc tam nospiediet OK (Labi).
Rodykliy mygtukais pasirinkite 12 ar 24 valandy laikrodj ir paspauskite OK (gerai).
12 veya 24 saatlik saat bicimini segmek icin ok digmelerini kullanin ve ardindan Tamam'a basin.

30 HONOMOroto KHOMOK 3i CTpinKamm Bubepits 12-ropuHHmuit ab6o 24-roguuhmnin popmart i Hatmchite OK.

23

Use the alphanumeric buttons to enter the current time.

Kellaaja sisestamiseks kasutage tarkklahve.

AFbIMOaFbl YakbITThl €Hri3y YLUiH apinTik-caHAbIK 6aTbipmanapgbl nanganaHbiHbI3.
Lietojiet burtu un ciparu pogas, lai ievaditu pasreizéjo laiku.

Raidziy ir skai¢iy mygtukais jveskite laikq.

Gegerli saati girmek icin alfanimerik digmeleri kullanin.

30 [ONOMOTOO KHOMOK 3 ByKBEHO-LMPPOBMMM CUMBOIIAIMM BBEATh MOTOUHMIA YAC.
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Complete one of the following:

* For the 12-hour clock, use the arrow buttons to move past the fourth character. Select 1 for a.m. or 2 for p.m.
Press

* For the 24-hour clock, press

Tehke ks jargmistest sammudest:

* 12tunnise kella puhul kasutage neljandast térgist mésdumiseks nooleklahve. Valige 1 a.m. (enne |&unat)
vi 2 p.m. (pérast [dunat) Vajutage

* 24-unnise kella puhul vajutage

TemeHperinepain GipeyiH askTaHbI3:

* 12 cafraTTblk hOpMaT YyLUiH TePTiHWI TaHBaHbIH COHbIHA OTY YLUIH GafbiT KepceTKiWw GaTbipManapabl NanganaHbiHpI3.
Tycke gewiHri yakbIT yLWiH 1 caHbIH HE TYCTEH KEeMiHri yakbIT YLWiH 2 CaHblH TaH4aHbl3. bacbiHpI3

* 24 caratTblK popmaT yLUiH BaTbipmacbkiH 6acbiHpI3.

Veiciet vienu no $im darbibam:

* 12 stundu pulkstena rezima izmantojiet bultinu pogas, lai parvietotos aiz ceturtas rakstzimes. Atlasiet 1 laikam
priekspusdiena (a.m.) vai 2 laikam pécpusdiena (p.m). Nospiediet OK (Labi).

* 24 stundu pulkstena rezima nospiediet (Labi).

Atlikite vienqg i$ 3iy veiksmy:

* Jei norite pereiti uz ketvirto simbolio, 12 valandy laikrodZiui naudokite rodykliy mygtukus. Pasirinkite 1 laikui iki
vidurdienio arba 2 laikui po vidurdienio. Paspauskite (gerai).

* 24 valandy laikrodziui paspauskite (gerai).

Asagidakilerden birini tamamlayin:

* 12 saatlik saat bicimi icin, ok digmelerini kullanarak dérdinci karakterden sonraya gidin. Ogleden énce icin
1'i, 8gleden sonra icin 2'yi secin. 'a basin.

e 24 saatlik saat bicimi icin 'a basin.

BukoHaitte ogHy 3 Takux gii:

* [ns 12-ropmHHoro dopmarty, 30 BOMOMOTOKO KHOMOK 3i CTPINKAaMM NPOMYCTiTh YOTMPU cumeomnu. Bubepits 1 ans uacy
A.n. 10 2 ans vacy n.n. HatmcHite kHomnky
* [ns subopy 24-ropnHHOrO GOPMATY HATUCHITH KHOMKY

Use the arrow buttons to select the date format. Press

Kasutage nooleklahve, et valida kategooria vorming. Vajutage

KyH cbopmaTbiH Tanaay yLiH 6afbIT kepceTkil BaTbipmanapabl nanganaHbiHbI3. BacbIHbI3.
Izmantojiet bultinu pogas, lai iestafitu datuma formatu. Nospiediet OK (Labi).

Rodykliy mygtukais pasirinkite datos formatq. Paspauskite OK (gerai).

Tarih bicimini secmek icin ok digmelerini kullanin. 'a basin.

30 AONOMOroo KHOMOK 3i cTpinkamu ubepits dopmar gat. HatucHits kHomnky
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Use the alphanumeric buttons to enter the current date. Use two digits to specify the month, day, and year.
Press

Kuupéeva sisestamiseks kasutage térkklahve. Kuu, péeva ja aasta tapsustamiseks kasutage kahte numbrit.
Vajutage
AFbiMAaFbl YakbITThl €Hi3y YLUiH apinTik-caHablK 6aTbipmanapabl nanganaHbiHbi3. AAabl, KYHAI KeHe Xblngbl

Genriney yLwiH eki caHabl NanganaHbiHpI3.
0acbIHpbI3.

Lietojiet burtu un ciparu pogas, lai ievaditu pasreizéjo datumu. Ménesi, dienu un gadu noradiet ar diviem cipariem.
Nospiediet OK (Labi).
Raidziy ir skai¢iy mygtukais jveskite datq. Dviem skaitmenimis nurodykite ménesj, dienq ir metus.
Paspauskite OK (gerai).
Gegerli tarihi girmek icin alfanimerik digmeleri kullanin. Ayi, giini ve yili belirtmek icin iki basamak kullanin.
'a basin.

3a [ONOMOTOO KHOMOK 3 BYKBEHO-LMPOBMMM CUMBONOMM BBEAITH NOTOUHY AaTy. Bukopucrosyitre gsi undpy, wob
BKOA3ATM MicALp, AEHb TA PiK.
HamcHit kHonky

J O

® G (oK) D O
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Use the arrow buttons to select Fax setup, and then press
Valige nooleklahvidega Fax setup (Faksi hadlestus) ja siis vajutage

Fax setup (®akcTbl opHaTy) TaHAay yLWiH 6aFbIT KepceTkiw 6aTbipManapabl NanganaHbiHpl3, cogaH KeniH
GaTbipmacbiH 6acbiHpI3.

Izmantojiet bultinu pogas, lai atlasitu Fax setup (Faksa iestafisana), un tad nospiediet (Labi).
Rodykliy mygtukais pasirinkite Fax setup (fakso aparato nustatymai), tada paspauskite OK (gerai).
Ok dugmelerini kullanarak Faks ayari'ni secin ve 'a basin.

3a ponomoroto KHOMOK 3i cTpinkamm Bubepits nyHkT Fax setup (HanawtysawHs dakcy) i HamMcHiTs kHOMKy

)¢

0 @ (oK) ® O

Use the arrow buttons to select Fax Header, and then press
Valige nooleklahvidega Fax Header (Faksi pais) ja siis vajutage

Fax Header (Pakc Takpipbibbl) TaHAay YLiH 6afbIT kepceTkilw 6aTbipManapgbl nanganaHbiHbI3, COAaH KemniH
GaTbipMacbiH BacbIHpI3.

Izmantojiet bultinu pogas, lai atlasitu Fax Header (Faksa galvene), un tad nospiediet OK (Labi).
Rodykliy mygtukais pasirinkite Fax Header (faksogramos antrasté), tada paspauskite OK (gerai).
Ok dugmelerini kullanarak Faks Basghgi'ni secin ve ‘a basin.

3a ponomoroto kHonok 3i cTpinkamm Bubepits nyHkT Fax Header (3aronosok dakcy) i HatucHits kHomKy

)6

> @ (oK) > O
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Use the alphanumeric buttons to enter the fax number and a company name or header. Press
Sisestage tarkklahvide abil faksinumber ja ettevatte nimi vai péis. Vajutage

dakc HeMIpPIH XXaHe KOMMaHUSHbIH aTayblH HEMeCe TakblpbIObIH EHri3y YLUiH 6afbiT kKepceTkil 6aTbipmanapabl
navganaHbiHpbI3. GacbiHpbI3.

Izmantojiet burtu un ciparu pogas, lai ievaditu faksa numuru un uznémuma vardu vai galveni. Nospiediet OK (Labi).
Raidziy ir skai¢iy mygtukais jveskite fakso numerj ir jmonés pavadinimq arba antraste. Paspauskite (gerai).
Alfanimerik digmeleri kullanarak faks numarasini ve sirket adini veya bashigr girin. 'a basin.

30 [ONOMOrOO KHOMOK 3 BYKBEHO-LMGPOBMMM CUMBONOMM BBEAITH HOMEP $aKCY Ta HA3BY KOMMAHIT 06O 30roNoOBOK.
HamcHit kHonky

J O

® ch(ok) ) O

NOTE: The maximum number of characters for the fax number is 20; use up to 25 characters for the
company name.

MARKUS: faksinumbri maksimaalne tarkide arv on 20; ettevétte nime madramiseks voite sisestada kuni
25 tarki.

ECKEPTY: dakc HemipiHgeri caH 20 caHHaH acnaybl Kepek; KOMNaHusIHbIH aTayblHa 25 TaHbara geniH
navaanaHblHbI3.

PIEZIME. Maksimalais rakstzimiju skaits faksa numuram ir 20, bet uznémuma nosaukumam - 25.

PASTABA: Fakso numeris neturi biti ilgesnis kaip 20 simboliy, o jmonés pavadinimas - kaip 25.

NOT: Faks numarasi icin maksimum 20 karakter, firma adi icin maksimum 25 karakter girebilirsiniz.

MPUMITKA. MakcumansHa kinbkicts cumeonie ans Homepa dakcy - 20; Ans HA3BM KOMNAHIT MOXHA BBECTH A0

25 cumsonis.
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Test the product. From the control panel, press Sefup, use the arrow buttons to select Reports, select Config report,
and then press OK.

Testige toodet. Juhtpaneelist vajutage Sefup (Haalestus), valige nooleklahvidega Reports (Aruanded), valige Config
report (Konfigureerimisaruanne) ja siis vajutage OK.

Bynbimabl Tekcepy. backapy naHeniHeH Setup (OpHaTy) 6acbiHbi3, Reports (Ecentep) TapmarbiH TaH4ay YLUiH
OarbIT kepceTkil baTbipmanapgbl nanganaHbiHei3, Config report (KoHdurypaumsanbeik ecen) TangaHbi3, cogaH
keniH OK 6aTblpMacblH BacbIHpI3.

Parbaudiet iekartu. No vadibas panela nospiediet Setup (lestatisana), izmantojiet bultas pogas, lai atlasitu Reports
(Atskaites), atlasiet Config report (Konfiguracijas atskaite) un tad nospiediet OK (Labi).

Gaminio tikrinimas. Valdymo pulte paspauskite Setup (nustatyti), rodykliy mygtukais pasirinkite Reports (ataskaitos),
pasirinkite Config report (konfig. ataskaitq) ir paspauskite OK (gerai).

Urini sinayin. Kontrol panelinde, Ayar'a basin, ok digmelerini kullanarak Raporlar'i secin, Yapilandirma
raporu'nu secin ve Tamam'a basin.

Mepeeipre Bupib. Ha nareni kepysanHs HatMcHiTL kKHonky Sefup (HanawTysakHs), 30 BONOMOroK KHOMOK 3i
ctpinkamu Bubepits nyHkT Reports (3sit1), Config report (3sit kondirypauii) i Hatchite OK.

HP Laserlet M1319 MFPSeries
Self Test / Configuration
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|
Test the ADF. Load the configuration report in the ADF, and then press Start Copy.
Testige ADF-i. Laadige konfiguratsiooniaruanne ADF-i ja vajutage siis Start Copy (Alguskoopia).

KAB KypbInFbICbIH TeKcepiHi3. KoHdurypaumanelk ecenti KAB KypbinfbiCbiHa CanbiHpl3, cO4aH keniH Start
Copy (Kewipyai 6actay) 6acbliHpI3.

Parbaudiet automatisko dokumentu padevi. levietojiet konfiguracijas atskaiti automatiskaja dokumentu padevé un
nospiediet Start Copy (Sakt kopét).

ADF tikrinimas. |dékite konfigiravimo ataskaitq j ADF, tada paspauskite Start Copy (pradeéti kopijuoti).
OBB'yi sinayin. Yapilandirma raporunu OBB'ye yerlestirin ve Kopyalamayi Baslat'a basin.
Mepesipre MANA. 3aeantaxre 38it koHirypauii y MAML i HatucHite kHonky Start Copy (Myck konitosanHs).
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Receive a fax when the handset rings. 1. Answer the phone. 2. If you hear fax tones, wait for the product to pick up
the fax. 3. After the line becomes silent, hang up the handset.

Vétke faks vastu, kui telefoni torust kostub heli. 1. Vastake telefonile. 2. Kui kuulete faksi toone, oodake, kuni toode
vétab faksi vastu. 3. Kui liin vaikib, asetage telefonitoru hargile tagasi.

TenedhoH KoHbIpaybiMeH hakc kabbinpay. 1. TenedoH KoHbipaybiHa xayan 6epy. 2. Erep ci3 dhakc AblbbICbIH
€CTICeHi3, eHiM (hakcTbl Kabbingan anfaHbiHWa KyTiHi3. 3. XKeni ThiHbIlWTanFaHHaH keni, TenedoH TYTKACbIH ifiHi3.

Faksa sanem3ana kad zvana talrunis. 1. Paceliet klausuli. 2. Ja dzirdat faksa skanas, gaidiet, lidz iekarta sanems
faksu. 3. Kad linija ir klusums, nolieciet klausuli.

Gaukite faksogramaq, kai telefonas skamba. 1. Atsiliepkite. 2. Jeigu girdite fakso skleidZziamus garsus, palaukite, kol
gaminys priims faksogramg. 3. Kai linija nutyla, padékite ragel.

Telefon caldiginda faks alin. 1. Telefonu yanitlayin. 2. Faks sinyali duyuyorsaniz, Grinin faksi almasini bekleyin.

3. Hat sessiz duruma geldikten sonra telefonu yerine asin.

Orpumaiite pakcMminbHe NOBIROMIEHHS, KONU CNYXABKA BURACTb 38yKoBui curHan. 1. MigHimits cryxasky.
2. Akwo uy™ ToHu dakcy, 3a4ekaitte, NOKM NPUCTPIN Npuitme nosigomnents. 3. Micns Toro, sk 3ByKOBI CMrHaNM Ha
NiHIT NPUNKUHATLCS, NOKNARITL CYXABKY.

Dial Manually using the handset. 1. Load the document into the ADF. 2. Call the recipient.
3. When the recipient is ready, press on the product control panel.

Telefonitoru kasutades valige numbreid kasitsi. 1. Laadige dokument ADF-i. 2. Helistage vastuvétjale.
3. Kui vastuvatia on valmis, vajutage toote juhtpaneelil (Alusta faksimist).

TenedoH TyTKacbiH NanganaHa oTbipbin, KonmeH Tepy. 1. Kyxattel KAB iwiHe canbiHbI3. 2. Kabbingayuwbira
KOHbIpay wWarnbiHbI3. 3. KabbingayLwbl ganbiH 6onFaHaa, eHiMHiH 6ackapy naHeniHgeri (Pakc xibepyai
bacTay) 6aTbipmacbiH 6acbiHbI3.

Numura sastadisana manuali, lietojot klausuli. 1. levietojiet dokumentu automatiskaja dokumentu padeve. 2. Zvaniet
saneméjam. 3. Kad sanémés ir gatavs, nospiediet uz iekartas kontroles paneja (Nosutit faksu).

Numer; rinkite rankiniv bodu, naudodamiesi telefono rageliu. 1. |dékite dokumentq j ADF. 2. Paskambinkite gavéjui.
3. Kai gavéjas pasiruoses, paspauskite (pradeti faksogramos siuntimg) ant gaminio valdymo pulto.

Telefonu kullanarak El ile arayin. 1. Belgeyi OBB'ye yerlestirin. 2. Aliciyr arayin.
3. Alici hazir oldugunda, triniin kontrol panelinde bulunan disgmesine basin.

BpyuHy Habepite Homep Ha cnyxaeui. 1. 3asantaxte gokyment y MATM. 2. 3atenedoHyiite opepysauy.
3. Konu ogep>xysay Byae roToBuiA, HATUCHITb HQ NaHerni KepyBAHHS NPUCTPOLO.
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Product Documentation The electronic User Guide is on the CD-ROM that came with the product or is in the HP
program folder on your computer. It contains the following:

* Problem Solve

* Important safety notices and regulatory information

* Detailed user instructions

This information is also available at

Toote dokumentatsioon ,Elekirooniline kasutusjuhend” on tootega kaasas CD-ROM:-il v&i teie arvutis HP
programmikaustas. See sisaldab jérgnevat:

* Probleemi lahendamine

* Olulised ohutusmarkused ja normatiivne teave

* Uksikasjalikud kasutusjuhised

See teave on saadaval ka:

Product Documentation (OHiMHiH KykaTTamacsl) lNanganaHyLubl XeHiHOEer 3NeKTPOoHAb! HyCKaymnblK OHIMMEH
Gipre kenetiH CD-ROM-ga Hemece komnbloTepinisaii HP 6argapnamansik nankaceiHga 6onaabl. OHbIH KypambliHAa
MbiHanap 6onagpil:

* Macenenepgi wewy

* MaHpI3abl CakTblk eckepTrenepi )eHe KyKbIKTblK peTTey Typanbl aknapar

» Erpken-tenkenni nanganaHyLbl Hyckaynblfbl

byn aknaparTbl canTblHaH aa Taba anachbl3.

Product Documentation (Produkta dokumentacija) Elektroniska lietosanas pamaciba atrodas kompaktdiska, kas bija
lidzi iekartai, vai ir atrodama HP programmu mapé jisu datora. Taja ietilpst:

* Problemu risinaana

* Svarigi pazinojumi par drogibu un reglamentéjo3a informacija

* Detalizéta lietoanas pamaciba

Si informacija ir pieejama arf vietng

Gaminio dokumentacija Elekironinis vartotojo vadovas yra gaminio kompaktiniame diske arba HP programos
aplanke kompiuteryje. Jame rasite:

* Problemy 3alinimas

* Svarbios pastabos apie saugg ir normatyviné informacija

* |$samios vartotojo instrukcijos

Sig informacijq taip pat rasite adresu

Urin Belgeleri Elektronik Kullanim Kilavuzu, irinle birlikte verilen CD-ROM'da ve bilgisayarinizda HP program
klasérindedir. Asagidakileri icerir:

* Sorun Giderme

* Onemli givenlik uyarilari ve mevzuat bilgileri

* Ayrintili kullanim yénergeleri

Bu bilgiler adresinde de bulunmaktadir.

NoxymeHtauis Bupoby. EnexktpoHHMit NOCIGHMK MICTUTBCS HO KOMNAKT-AMCKY, SKMIA HOROAETLCS PO30M 3 BUPOBOM, abo
y nanyi 3 nporpamamn HP Ha Bawomy komn'totepi. Bin mictuts Taky indopmauito:

* YcyHeHHs HecnpaBHOCTEM

* Baoknuei nosigomneHHs 6e3neku Ta HOPMATHBHA iHPOPMALis

* [letanbHi iHCTPyKUii ANs kopuMcTyBaYa

Llio inpopmauito moxxHa 3HawTH Takox B IHTepHeTi 30 appecoro
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